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to unlock the chains that have dragged us
down. It’s not always easy, though, to find the
right words. But that doesn’t matter to the
Lord. Just say whatever comes to your heart.
Return to me! God implores. I am ready to
forgive.

I will heal their defection (14:5). Not only will
God forgive us, but he promises to gradually
heal us of the urges and drives that cause us to
sin. Every time we turn to him and encounter
his love, our hearts melt a little bit more, and
we find it a little bit easier to act out of love

manh dé mé khoa nhitng xiéng xich di kéo
chiing ta xudng. Tuy nhién, khong phai ldc nao
cling d& dang dé tim ra nhiing 151 n6i phu hop.
Nhung diéu d6 khong quan trong d6i véi Chua.
Chi can néi bat ci diéu gi dén véi trai tim ban.
Hay tro vé voi Tal Chla cau xin. Ta sin sang
tha thur.

Ta s& chira lanh su thiéu st cua ho (14,5).
Chua khéng chi tha thar cho chdng ta ma con
hira s& dan chira lanh chidng ta khoi nhiing thoi
thac va dong luc khién ching ta pham toi. Moi
khi chung ta huéng vé Ngudi va gap duoc tinh
yéu cua Nguoi, trai tim chadng ta lai tan chay
thém mot chat, va ching ta thdy dé& dang hon
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6;%? khong? Hay tro veé voi Ta! Hay dén va dugc 6‘1’%
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b = (‘ “Lord Jesus Christ, Son of the living God, have | Lay Chua Giésu Kitd, Con Thién Chla hang %(‘
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Mc 12, 28-34
Ong khong con xa nwéc Thién Chia bao nhiéu (Mc 12,34)

How deeply Jesus must have loved and | Han Chla Giésu yéu mén va kinh trong ngudi
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respected this student of the Mosaic law! He
could tell that this man had spent many hours
reading and pondering Scripture and debating
this one central question with fellow scribes:
what 1is the most important of God’s
commandments?

In his answer, Jesus drove right to the heart of
the issue. Love is the answer. Love God
wholeheartedly, which naturally involves
loving yourself and loving your neighbor. The
scribe approved of Jesus’ answer, and Jesus
approved of him. It’s easy to imagine Jesus
smiling as he said, “You are not far from the
Kingdom of God” (Mark 12:34).

hoc luat Mdisen nay biét bao! Ngai c6 thé noi
rang ngudi dan 6ng nay da danh nhidu gio dé
doc va suy gam vé Kinh thanh va tranh luan veé
cau hoi trong tdm nay véi cac kinh su dong
nghiép: diéu rian quan trong nhat cua Thién
Chua la gi?

Trong cau tra loi ctia minh, Chta Giésu da di
thang vao trong tdm cua van dé. Tinh yéu I
cau tra loi. Hét long yéu mén Thién Chua,
nghia la yéu chinh minh va yéu nguoi lan can.
Vi kinh su tan thanh céu tra loi cia Chua
Giésu, va Chua Giésu tan thanh 6ng. That dé
dang dé hinh dung Chla Giésu mim cuoi khi
n6i: “Ong khong con xa Nuéc Thién Chua
dau” (Mc 12,34).
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Jesus smiles at each of us when we show by
our actions that we also grasp what is at the
heart of God’s commands. To each of us, he

says, “You are not far from the kingdom of
God.”

We may think that being “not far” from the
kingdom means that we are only a step or two
away from entering heaven, but the truth is,
God’s kingdom is all around us. And that
means that we can taste its goodness every
time we try to love the Lord and our neighbor.
Here are some examples:

* When you offer your day to God as soon as
you get out of bed, you aren’t far from the
kingdom of God.

* When you forgive the family member who
slights you, you aren’t far from the kingdom of
God.

* When you stop off at church during lunch and
spend five minutes before the Blessed

Sacrament, you aren’t far from the kingdom of
God.

* When your coworker mentions a need in her
family, and you promise to pray for that
need—or even offer to pray with her—you
aren’t far from the kingdom of God.

* When you stop what you’re doing yet again
to comfort your child during a thunderstorm,
you aren’t far from the kingdom of God.

* When you remember that your friend’s
spouse died on this date last year and you pray
for him and call to check in on him, you aren’t
far from the kingdom of God.

God’s kingdom is a lot closer than we often
realize. It’s only a matter of living in his love.

Chlia Giésu mim cudi véi mdi ngudi ching ta
khi ching ta cho thiy bing hanh dong cua
minh rang ching ta ciing hiéu duoc diéu cot 16i
trong ménh Iénh cua Thién Chua. Ngai néi voi
moi nguoi ching ta: “Cac nguoi khong con xa
vuong qudc cia Thién Chua dau.”

Ching ta c6 thé nghi rang viéc & “khong xa”
vuong qudc cd nghia 13 ching ta chi con mot
hodc hai budc nira 1a vao thién dang, nhung su
that 13, vuong qudc cua Thién Chua ¢ xung
quanh chiing ta. Va diéu d6 c6 nghia 1 chung
ta ¢ thé ném duoc sy tot lanh caa né méi khi
ching ta ¢ gang yéu mén Chua va ngudi than
can cta minh. Dudi day 1a mot s6 vi dy:

» Khi ban dang mét ngay cua minh cho Chua
ngay khi vura ra khoi giuong, ban s€ khong con
xa vuong quoc cua Chua nira.

* Khi ban tha thir cho ngudi trong gia dinh coi
thuong ban, ban sé khong con xa vuong quoc
cua Thién Chua.

* Khi ban dung lai ¢ nha tho trong gio an trua
va danh ndm phut truéc Thanh Thé, ban khong
con xa vuong quoc cua Thién Chda.

« Khi dong nghiép cua ban dé cap ¢én mot nhu
cau trong gia dinh ctia ¢d 4y, va ban haa sé cau
nguyén cho nhu cau d6 - hoic tham chi dé nghi
cau nguyén véi cd ay - ban dang & gan vuong
qudc cua Thién Chaa.

« Khi ban dung lai cong viéc dang lam dé an i
con minh trong con soéng gio, ban s¢ khéng con
xa vuong quoc cua Thién Chua nira.

« Khi ban nhé riang vo/chong cua ban minh da
qua doi vao ngdy ndy nim ngoai va ban cau
nguyén cho anh 4y ciing nhu goi dién hoi thim
anh 4y, thi ban dang ¢ gan vuong qudc cua
Thién Chua.

Vuong qudc cua Thién Chida gan hon rat nhiéu
S0 Véi nhitng gi chiing ta thuong nhan ra. o
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